
I SOTTOSCRITTI 
We undersigned / Los suscritos 

ESERCENTI LA RESPONSABILITA’ GENITORIALE/TUTORIA SU 
Parents or guardians of / Titulares de la respondabilidad parental 

AUTORIZZANO IL PREDETTO MINORE A VIAGGIARE ACCOMPAGNATO DA 
Hereby authorise the above mentioned minor to travel accompanied by / autorizan al menor a viajar acompañado por 

 

AMBASCIATA D’ITALIA SAN SALVADOR 

 

 
DICHIARAZIONE DI ACCOMPAGNAMENTO 

(per i minori di anni 14 – art. 14 legge 1185/1967) 
Letter of consent to minors under age 14 / Carta de consentimiento a menores de 14 años 

 
 

1. Cognome Nome 
Surname/Apellido Given Name(s)/Nombres 

 

Luogo di nascita Data di nascita 
Place of birth/Lugar de nacimiento Date of birth/Fecha de nacimiento 

 

Cittadinanza 
Citizenship/Ciudadanía 

 

2. Cognome Nome 
Surname/ Apellido Given Name(s)/ Nombres  

 

Luogo di nascita Data di nascita 
Place of birth/ Lugar de nacimiento Date of birth/Fecha de nacimiento 

 

Cittadinanza 
Citizenship/ Ciudadanía 

 

 

Cognome 
Surname/ Apellido 

 Nome 
Given Name(s)/ Nombres  

Luogo di nascita 
Place of birth/ Lugar de nacimiento 

 
Data di nascita 
Date of birth/Fecha de 

nacimiento 

Documento d’identità n. Data di emissione Ente emittente 
ID Document no./Documento de identidad 
n. 

Date of issue/Fecha de emisión Authority/Autoridad 

 

 

1. Cognome Nome 
Surname/ Apellido Given Name(s)/ Nombres 

 

Luogo di nascita Data di nascita 
Place of birth/ Lugar de nacimiento Date of birth/ Fecha de nacimiento 

 

Cittadinanza 
Citizenship/ Ciudadanía 

 

oppure 
or / o 

 

2. Cognome Nome 
Surname/ Apellido Given Name(s)/ Nombres 

 

Luogo di nascita Data di nascita 
Place of birth/Lugar de nacimiento Date of birth/ Fecha de nacimiento 



DESTINAZIONE 
Destination / Destinación 

DICHIARANO 

Declare/Declaran 

CHIEDONO 
Apply for / Solicitan 

Cittadinanza 
Citizenship/ Ciudadanía 

 

oppure 
or / o 

 

3. Compagnia di trasporto/Altro 
Transport Company / Other / Compañía de trasporte/Otro 

 

 

Paesi 
Countries /Países 

 

dal al 
from / desde to / hasta 

 

 di aver preso visione dell’informativa riguardante il trattamento dei dati personali ai fini del rilascio dei passaporti, ai 

sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679. 

 haber leído la información relativa al tratamiento de datos personales con fines de expedición de pasaportes, de 

conformidad con el Reglamento General de Protección de Datos (UE) 2016/679. 
 

 

 Rilascio di un’attestazione riportante i dati sopra riportati. 
Letter of consent / Emisión de un certificado que muestre los datos anteriores. 

 

 
1. Firma 2. Firma   

Signature / Firma Signature / Firma 

 

Data 
Date/Fecha 

 

 
Visto dell’Ufficio 

Official stamp / Sello Consular 

 

 

 

 

 

Il presente modulo di richiesta di apposizione dell’annotazione dell’accompagnatore sul passaporto o di rilascio dell’attestazione, 

compilato e sottoscritto dagli esercenti la potestà genitoriale può essere presentato personalmente da uno o entrambi i genitori, oppure 
trasmesso dagli interessati con le modalità di cui all’art. 38 del D.P.R. 445/2000. Le relative spese di spedizione della documentazione sono 

a carico dei richiedenti. 


